

A lettre X.cy pres <3efeignec& fai&e dclcI,feullementcomprifeen Huit 
^.centres & tours de Compas qui font fignez cs lieuxde leurdefeing ace res 

de?T^ COnUCI ^^ eS, ^ ft P3r j m . baS plus largc que haultc > caren chefneft que 

ar S eur * comme clerementonle peutveo it au 

GaleotS ' dlt qa !? 1 ? cI * fai ^ c vehement dele I, & eft vray felon ma tradidiue, cos 

* Xbien que Galeotus Martins Namienfo aye dit quelle eft faide dun C.retor 
ne SC du Sigma gt cc, & la caufc qui la a ce meu a eftc que X . vault autant en fa 
vettus que C,fiC S.telmoing lancien & bon Autheurnome Martianus Capels 
la.qui dit.X .quicquid S*fotmauit cxibilat.Ceftadirc. X. vault envertus 

&en pronunciation autant que C. ScS . Prenezbien garde quant la deftgnes 
rez SC leferirez, de ne luy faire fon ouuerturc fi large en tefte quen pted , ou de 
luy mettre le bas cn fusdromeienvoy vngmilliery ctret car feferoit peruetty 
la lettre, 

O Vltrelabonnc dodtine du bon Autheur Martianus iaallegue, X, felon 
Prifcian en foil premier liureou tiparle. Deaccidetibus liters, vault au= 
tant que G, Sc S . quant il dit.X .duplex, modo pro, C .S .modo pro G . S . accis 
pitur.vt Apex apicis,Grex gregis.X.ditil, lettre double,ceft adire vallat deux 
lettres, vault aucuneffois C, ScS, Sc aucuneffois G.& S.comeon voit en la de? 
cltnaifon de ces noms SC leurs femblables, Apex apicis & Grex gregis.Au teps 
paflfe Les Latins auant quilz euffen t pris des Grecs la lettre X . La quelle tous 
teffoiseftdifferente en figure,car elle relemblea Chignon pasa £i. Ilz eferis 
uoient pour le dit X.lefdittes lettres . C S . Sc G S . en ceftefacon . Apecs apicis. 
Regs regis, Nucs nucis , SC Gregs gregis. comme iay veu en Romme en daus 
cuns Epitaphes Anciens , SC peut on encores veoir au Liurc des Fpitaphes de 
lanciene Romme nagueres imprime en la dide Romme ou pour lors ieftois ha 
bitant, 

Vant cefte monofyllabe prepofition, EX.eft compofeeauecdidionscos 
co /manceans par S . le dit S . ne veult point eftre efeript, ne ne veult eftre,ps 

polition. "'Nominee, pourcc que trois Confones ne peuuent eftre cnfemble, comme 

, r , endifant,EX& fequor, cxequor, Prifcian en eft tefmoingau fuffalleguepres 
Prucian, m ier liure& lieu, quant il dit. Nunquam enim S. necaliaconfonansgeminari 
poteftaliaantecedenteconfonante,Iamais,dit ilpiy S. nyautre Confone ne 


X. Vault 
C,&S, 
ou G. SC 
S. 

Martias 

nus 

Capella, 

Prifcian. 
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peult eftre geminee apres vne aultre Confone. P arquoy doneques X . eftant Efcriuafs 
double Confone ne peult fouffrir S .lenfuyuant.La quelle chofe mains eferips entendez 
t ? ains nobferuent pas, pour faulte de y prendre bien garde, icy, 

I E yoy maints homtnes, qui errent en la deue pronunciation de le X. quaric 
cn ces vocables Exaro, Exerceo, Ezequor, SC en millc aultres eferipts par 
« cefte Prepofition Ex .1 Iz difent yeux ,en pronunceant yeuxaro , y euxcerceo , 

« yeuxequor , qui eft vng grant vice en la langue Latine . Silz veulent aprens 
dre a bien pronuncer en enfuyuant les reigles des bons Autheurs fufnommez, 

® ilz doibuent dire comme fil y auoit efeript Ecfaro , Ecferceo, Sc Ecfequor, SC ilz 
pronunceront trefbien, 

TLneleur deplaira,& a toutes les aultres Nations, fi’ie dis leurs virieufes Acueil 
1 pronunciationsimais penferont que ce que ten faiseft pour faire feruiceau de bents 
bien public, & pour les auertir de eulx acoftumer a bien pronuncer, qui eft vne uolence. 
des chofes plus honneftes, quon peult veoir en tout langage. Sc en tout hom= 
meparlant, 


«> 

« 

V 


L jcs ltauens auiu,ioubz correction, me femblent y errer, car ilz 
le pronuncent ft exile Sc mol, qui femble quilz pronuncent 
yne S .entre deux V ocales, qui na ft grande vigueur que 
a Sigma aufli entre deux Vocales . Silz veulent 
dire, Vxor mea ficut vitis abundans, ou 
Exequias patris exequar, ilz pronun 
cent come fyl y auoit en efeript, 

Vformea,et Efequias 
patris efequar, 
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